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SUNDAY OF THE

MAN BORN BLIND

6TH SUNDAY OF PASCHA

Holy and Glorious Martyr Irene (321-23). Our Venerable
Father Nicephoras, Hegumen of the Monastery at Medicius.

DIVINE LITURGY

After Blessed is the kingdom we sing Christ is risen from
the dead, trampling death by death, and to those in the
tombs, giving life, thrice.

Troparia & Kontakia

Troparion, Tone 5: Let us the faithful acclaim and
worship the Word, co-eternal with the Father
and the Spirit, and born of the Virgin for our
salvation. For He willed to be lifted up on the
cross in the flesh, to suffer death and to raise
the dead by His glorious resurrection.

TGlory be to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit.

Kontakion, Tone 4: Blinded in the eyes of my soul,
| come to You, O Christ, like the man who was
blind from birth, and I cry in repentance: You are
the brilliant light of those in darkness.

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 8: Though You descended into a
tomb, O Immortal One,* yet You destroyed the
power of Hades;* and You rose as victor, O Christ
God,* calling to the myrrhbearing women:
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Rejoice!* and giving peace to Your Apostles:* You,
who grant resurrection to the fallen.

Prokeimenon, Tone 8

Pray and give thanks to the Lord our God.
Verse: In Judea God is known; His name is great
in Israel. (Psalm 76:12,2)

Epistle (Acts 16:16-34)

In those days, as the apostles were going to the
place of prayer, we met a slave-girl who had a
spirit of divination and brought her owners a
great deal of money by fortune-telling.! While
she followed Paul and us, she would cry out,
“These men are servants of the Most High God,?
who proclaim to you a way of salvation.” She
kept doing this for many days. But Paul, very
much annoyed, turned and said to the spirit, “I
order you in the name of Jesus Christ to come
out of her.” And it came out that very hour.

But when her owners saw that their hope of
making money was gone, they seized Paul and
Silas and dragged them into the marketplace
before the authorities. When they had brought
them before the magistrates?, they said, “These
men are disturbing our city; they are Jews and
are advocating customs that are not lawful for
us as Romans to adopt or observe.” The crowd
joined in attacking them, and the magistrates
had them stripped of their clothing and ordered
them to be beaten with rods.* After they had
given them a severe flogging, they threw them
into prison and ordered the jailer to keep them

1 spirit of divination: Literally, a “python spirit”, which
refers to a mythical serpent said to guard the Greek temple
of Apollo at Delphi. One controlled by a python serpent
was seen as a ventriloquist or fortune-teller. Because the
owners of the slave girl exploited her misfortune for its
moneymaking potential, they were angered when Paul
exorcised the demon and their means of income was gone.
2 servants of the Most-High: a true confession forced out
of a lying spirit.

3 Magistrates: An honorific title for the two city leaders of
Philippi. In charge of civil order, they authorized a beating
on charges that Paul and Silas were causing a citywide
disturbance with questionable religious teaching.

4 Beat them with rods: This is probably the shameful
treatment at Philippi that Paul would later speak about in

securely. Following these instructions, he put
them in the innermost cell and fastened their
feet in the stocks.

About midnight Paul and Silas were praying and
singing hymns to God, and the prisoners were
listening to them. Suddenly there was an
earthquake,® so violent that the foundations of
the prison were shaken;® and immediately all
the doors were opened and everyone’s chains
were unfastened. When the jailer woke up and
saw the prison doors wide open, he drew his
sword and was about to kill himself’, since he
supposed that the prisoners had escaped. But
Paul shouted in a loud voice, “Do not harm
yourself, for we are all here.” The jailer called
for lights, and rushing in, he fell down trembling
before Paul and Silas.

Then he brought them outside and said, “Sirs,
what must | do to be saved?”® They answered,
“Believe in the Lord Jesus, and you will be saved,
you and your household.” They spoke the word
of the Lord to him and to all who were in his
house. At the same hour of the night he took
them and washed their wounds; then he and his
entire family were baptized without delay. He
brought them up into the house and set food
before them; and he and his entire household
rejoiced that he had become a believer in God.

Alleluia, Tone 8

Verse: Look upon me and have mercy.
Verse: Direct my steps according to Your word.

1 Thess. 2:2. He received this same type of beating at least
two more times in his missionary career.

5 earthquake: Paul’s miraculous deliverance recalls how
Peter was twice rescued from prison by the Lord.

6 Paul’s miraculous deliverance recalls how Peter was
twice rescued from prison by the Lord (5:19; 12:6-11).

7 kill himself: Prison guards were liable to severe
punishment if criminals escaped during their watch.
Thinking the inmates had fled, the jailer contemplated
suicide to escape the humiliation and condemnation he
was sure to receive.

8 What must | do to be saved? This question of the jailer
assumes that the prisoners were proclaiming the “way of
salvation” and their praying and singing. The miraculous
earthquake and Paul’s concern for the jailer’s life
strengthen his faith and lead to his conversion.



Gospel (John 9:1-38)

At that time, as Jesus walked along, He saw a
man blind from birth.® His disciples asked Him,
“Rabbi, who sinned, this man or his parents,
that he was born blind?” Jesus answered,
“Neither this man nor his parents sinned; he
was born blind so that God’s works'® might be
revealed in him. We must work the works of him
who sent me while it is day; night is coming
when no one can work. As long as | am in the
world, | am the light of the world. ¥ When he
had said this, he spat on the ground and made
mud with the saliva!? and spread the mud on
the man’s eyes, saying to him, “Go, wash®® in
the pool of Siloam*” (which means Sent). Then
he went and washed and came back able to see.
The neighbours and those who had seen him
before as a beggar began to ask, “Is this not the
man who used to sit and beg?” They brought to
the Pharisees the man who had formerly been
blind. Now it was a Sabbath day'®> when Jesus
made the mud and opened his eyes. Then the
Pharisees also began to ask him how he had
received his sight. He said to them, “He put mud
on my eyes. Then | washed, and now | see.”

° Blind man from birth: The blind man is symbolic of all
humanity. All need illumination by Christ, the Light of the
world. This sign is an illustration of baptism, which is also
called “holy illumination.”

10 God’s works: The man’s blindness was part of the
providential plan of God. Giving physical sight to the blind
is a sign that Jesus gives us spiritual sight to see earth in
light of heaven, time in light of eternity, and our lives in
light of our destiny. Jesus rejects the assumption (common
in the ancient world) that all troubles and maladies are
necessarily the consequence of personal sin or even the
sins of one’s parents. Though suffering can be the direct
result of personal sin, this is certainly not always the case.
In this instance, the man’s blindness provided the occasion
for the words of God to be revealed. It was not related
directly to the man’s personal sins.

111 am the light: Jesus is the source of all truth, faith and
life.

12 made mud with saliva: The use of common materials to
serve a holy purpose anticipates Jesus’ institution of the
seven sacraments.

13 go wash: Recalls the miracle of Elisha in 2 Kings 5:10-14.
Elisha commanded Naaman the Syrian to “go and wash” in
the Jordan River to be restored to health.

Some of the Pharisees said, “This man is not
from God, for he does not observe the
Sabbath.” But others said, “How can a man who
is a sinner perform such signs?” And they were
divided. So they said again to the blind man,
“What do you say about him? It was your eyes
he opened.” He said, “He is a prophet.” The
Jews did not believe that he had been blind and
had received his sight until they called the
parents of the man who had received his sight
and asked them, “Is this your son*®, who you say
was born blind? How then does he now see?”
His parents answered, “We know that this is our
son, and that he was born blind; but we do not
know how it is that now he sees, nor do we
know who opened his eyes. Ask him; he is of
age. He will speak for himself.” His parents said
this because they feared the Jews, for the Jews
had already agreed that if any one should
confess him to be Christ, he was to be put out
of the synagogue.!” Therefore his parents said,
“He is of age, ask him.”

So for the second time they called the man who
had been blind, and they said to him, “Give glory
to God!*® We know that this man is a sinner.” He
answered, “I do not know whether He is a

14 Pool of Siloam: A rock-hewn reservoir in the southern
district of ancient Jerusalem. The pool was built by King
Hezekiah to serve as a water supply for the city. “Siloam”
means “sent.” This suggests that the pool is a symbol of
Jesus, the source of living water and the One sent by the
Father. Its contents are symbolic of the Holy Spirit, who is
the living water poured out by Christ and the One who is
sent by the Father and the Son. The miracle anticipates the
administration of Baptism, were catechumens are washed
in water, anointed with oil, and enlightened by grace and
truth.

15 Sabbath day: Instead of rejoicing with the man cured of
blindness, the Pharisees haggle over the supposed
illegality of the miracle on the sacred day of rest. They are
missing the fact that Jesus fulfills the true intent of the
Sabbath by offering the man “rest” after long years of
being handicapped.

16 s this your son? The testimony of the man’s paretns
would be the most credible of all since they would have
known him from birth.

17 put out of the synagogue: i.e. excommunicated from the
fellowship and worship of the Jews. This was a frightful
prospect for many Jewish Christians in the early Church.

18 Give God praise: This is an oath formula which binds the
witness to speak the truth.



sinner. One thing | do know, that though | was
blind, now | see.” They said to him, “What did
he do to you? How did he open your eyes?” He
answered them, “I have told you already, and
you would not listen. Why do you want to hear
it again? Do you also want to become His
disciples?”*® Then they reviled him, saying, “You
are His disciple, but we are disciples of Moses.
We know that God has spoken to Moses, but as
for this man, we do not know where He comes
from.” The man answered, “Here is an
astonishing thing! You do not know where he
comes from, and yet he opened my eyes. We
know that God does not listen to sinners, but He
does listen to one who worships Him and obeys
His will. Never? since the world began has it
been heard that anyone opened the eyes of a
person born blind. If this man were not from
God, He could do nothing.” They answered him,
“You were born entirely in sins, and are you
trying to teach us?” And they drove him out.
Jesus heard that they had driven him out, and
when he found him, he said, “Do you believe in
the Son of Man?” He answered, “And who is he,
sir? Tell me, so that | may believe in him.” Jesus
said to him, “You have seen him, and the one
speaking with you is he.” He said, “Lord, |
believe.” And he worshiped Him.

Hymn to the Mother of God

The Angel cried out to the One full of Grace: O
chaste Virgin, rejoice! And again | say, Rejoice!
Your Son has risen from the tomb on the third
day, and raised the dead. Let all people rejoice!
Shine, shine, O new Jerusalem! For the glory of
the Lord has risen upon you! Exult now and be
glad, O Sion! And you, O chaste Mother of God,
take delight in the resurrection of your Son.

Communion Hymn

Receive the Body of Christ;* taste the fountain
of immortality.* Alleluia, alleluia,* alleluia.

19 Do you also want to become his disciples? Having
opened the blind man’s eyes, the Lord also opened his
heart and illumined his spirit. The man moves from
knowing almost nothing about Christ, through the
conclusion that Jesus could not possibly be a sinner,
through confessing that Jesus must be from God, to finally

ANNOUNCEMENTS

(Deadline for Bulletin Submissions is
Wednesday at 12:00 PM)

Parish

BULLETIN BY EMAIL - if you wish to receive a
copy of the bulletin by email, please let us know
by calling the parish office (780-422-3181) or
send your email request to josaphat@telus.net
SINCEREST PRAYERS AND CONDOLENCES — It is
with great sadness that we announce the
passing of +Bruce Veroba. Our sincerest prayers
and condolences to the entire Veroba family.
May the servant of God, +Bruce Veroba, rest in
peace and may his memory be eternal in God.

HAPPY BIRTHDAY! God'’s blessings and our best
wishes to Connie Kokotyn, Mary Ferenc, Yuriy
Yakymets, and to all who celebrate their
birthdays or anniversaries. May God bless you
with peace, health, and happiness! Many happy
years! Mnohaya Lita!

PEROGY DINNER CANCELLED — Due to Ufest.

PEROGY MAKING - Tuesday, May 7th, @ 5 PM
at PARISH Hall. All volunteers are welcome.
Supper will be provided. Lori: (780) 619-9517.

NO BIBLE STUDY DURING THE MONTH OF MAY

LAST GRAVESIDE SERVICES AT ST. MICHAEL
CEMETERY — Saturday, May 11" @ 11:00 AM.
There will be a general Panakhyda at the Main
Cross and then individual blessings at the graves
for those who desire it.

TODAY — MOTHERS IN PRAYER (in Ukrainian) —
Mothers in Prayer, usually happens on the first
Sunday of every month after the 11:00 AM
Divine Liturgy. Here are the upcoming Sundays
for the Mothers in Prayer meetings: June 2",
and July 7, 2024.

MOLEBEN TO MARY —Prayers at 6:30 PM, every
Friday during the month of May.

FEAST OF THE HOLY ASCENSION - Thursday,
May 9, 2024. Divine Liturgy (Bilingual) will be
celebrated at 7:00 PM.

seeing Him as the divine Son of God and worshiping Him.
The Pharisees again cannot refute this man’s logic nor the
truth of what he reveals, and thus they resort to personal
insult.

20 Never: Even Tobit, whose eyesight was temporarily lost
and later restored, was not blind from birth.
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THURSDAY, MAY 9 — ALBERTA MARCH FOR
LIFE. Join thousands at this peaceful even to
show the size, strength and solidarity of the pro-
life movement to the public and government.
The events of the day are as follows:

10:00 AM — Pro-Life Mass at St. Joseph’s
Basilica, Edmonton.

12:00 PM — Gathering at the Alberta
Legislature, Violet King Henry Plaza. Parking —
East.

12:30 PM — Speakers and Witnesses.

1:00 PM — Short March.

1:30 PM — Closing Speeches.

6:00 PM — Rose Dinner. Dinner and Dialogue
with Alveda King, niece of Dr. Martin Luther King
Jr., at the Polish Hall, 10960 — 104" Street,
Edmonton. Tickets: $60 per person. For more
information or to register online visit:
albertamarchforlife.com

NO MORNING LITURGY MAY 7-9:—- Due to the
Annual Clergy Retreat, Divine Liturgy will not be
celebrated on weekdays at the Cathedral from
Tuesday, May 7 to Thursday, May 9, 2023.
PYROHY AND HOLUBTSI AND OTHER ITEMS
FOR SALE - frozen pyrohy (cheddar, cottage
cheese, sauerkraut, and onion), frozen cabbage
rolls, frozen soups and other items are available
for sale and pick-up at the parish office. Office
hours: Monday to Friday, 9:00 am to 4:00 pm.
Please call the parish office at (780) 422-3181.
MEMBERSHIP — If you desire to become a
member of St. Josaphat Cathedral, please
contact the office to register, at which time you
will receive an envelope number and a set of
envelopes for the year.

DIRECT DEPOSIT - If you are interested in
transferring your Sunday donations to a
monthly direct deposit, please contact Larissa at
the Parish Office, (780) 422-3181 or email at
parishoffice@josaphat.ca.

Eparchy & Community

U-FEST — EDMONTON UKRAINIAN FESTIVAL —
May 24 & 25, 2024 at the Borden Park. Free
Entry! Bring lawn chairs.

KAPPELLA KYRIE SLAVIC CHAMBER CHOIR
PRESENTS “Alleluia” — May 30, 2024. Kappella
Kyrie Slavic Chamber Choir invites you to their
upcoming CD Release Concert and Reception on

Thursday, May 30 at 7:00 pm at St. Josaphat
Ukrainian Catholic Cathedral (10825-97 Street).
The concert will include highlights from the CD,
various other works and the world premiere of
Edmonton composer, Diana Tayler’s
BockpeciHHa (The Resurrection). Featured
baritone soloist, Yurii Hryhorash from L'viv
Ukraine will perform with the choir. Reception
to follow. Tickets available from choristers and
www.eventbrite.ca (Advance: $25/$20; At the
door: $30/$25; children under 12 are free). For
more info: www.kappellakyrie.org.

CAMP OSELIA EPARCHIAL CHILDREN’S CAMP —
Camp Oselia will take place from June 30-July 5
and July 7-12 for children going into grades 3-9.
This year’s theme is “On the Case: Discover Who
Jesus Is.” Each week is filled with Eastern
Catholic teachings and a variety of camp
activities (swimming, archery, sports, canoeing,
campfires, arts-and-crafts, etc.). Programming
in both English and Ukrainian. Campers may
attend one or both weeks. For more
information and to register, visit
www.camposelia.com. For inquiries about
volunteer opportunities, please contact Deacon
Cyril at deacon.kennedy@eeparchy.com
CALLING ALL KNIGHTS OF THE ALTAR! — The
Eparchial Altar Boy camp will be held August 5
to 10, 2024 at Camp St. Basils for boys ages 7
years and older. The overnight camp is not only
for boys who currently serve, but for those who
are interested in learning about the many jobs
involved in serving. The camp also includes
sports, crafts, other activities and great
food. For further information at this time,
contact kenstelmach@hotmail.com (Ken
Stelmach)

SUNDAY, APRIL 21, 2024
SUNDAY COLLECTION

Sunday Envelopes $2,147.00
Direct Deposit — Sunday $1,348.75
Tithe.ly $270.00
Loose Donations $95.00
Candles $77.40
Needy Collection $371.00
TOTAL COLLECTION: $4,309.15
EASTER OFFERING (Blue Env.) $50.00

Sincere thanks to all those who made donations either in
person, online, sent by mail, email, or left in our mailbox.
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SUNDAY OF THE MAN BORN BLIND

“Neither this man nor his parents sinned, but that
the works of God should be revealed in him”
(John9:3). These words were heard during the
reading of the Gospel for this Sunday. It would
seem that a great misfortune had afflicted this
man: he was born blind, and he never saw the
beauty of God’s world. When people saw this man
blind from birth, they immediately thought that
God had sent him this misfortune as a severe
punishment for his sins, or those of his parents,
because children are often punished for their
parents’ sins.

And so the Apostles thought when they saw the
blind man, and they asked the Savior: “Rabbi, who
sinned, this man or his parents that he was born
blind?” (John 9:2). They heard the unexpected
reply from his lips: “neither this man nor his
parents sinned, but that the works of God should
be revealed in him” (John 9:3).

At first glance this is hard to understand: why
should an innocent man be afflicted with such a
misfortune? We are used to seeing God’s glory
and mercy in blessings that he sends us, not in
misfortunes, sorrow, and afflictions; we thank the
Lord when we receive His blessings and
generosity, not what He sends us afflictions. When
we meet with even the slightest reverse we cry
out: “O Lord, why have you punished us!”

But then a joyful day came for the blind men, for
the sun rose in the heavens for him, and he saw
the sky and earth. What a great joy for him, who
so thirsted to see God’s world! “For since the
world began it has been unheard of that anyone
opened the eyes of one who was born blind” (John
9:32), the blind man said after he was healed.

But he saw not only simple, physical light, but his
spiritual eyes were opened, and with the eyes of
faith he saw the Light of Truth, the Sun of
Righteousness - the Savior. Through God's mercy
he who been blind, both physically and spiritually,
apprehended the Fountain of Goodness - Christ.
Moreover, this Eternal Light was revealed and
became accessible to all. The long suffering a one
blind man served to open the eyes of many to
God's glory.

Have you ever noticed how people who have
always enjoyed good health and are outwardly
very successful, people who had little cause to
suffer in life, are often insensitive, cruel, and blind

to the sufferings of others? But if a misfortune
befalls them, they cease to be proud and arrogant,
and become kind - hearted, tender, and attentive
to their brothers and sisters. Is it often the case
that illness or unhappiness makes us better, and
opens our minds to many things that we did not
see before?

The Fathers of the church say that God sends
afflictions to those whom he loves (Proverbs
3:12). He who is successful in everything and has
no need of anything is forgotten by God. And
indeed, all the righteous suffered, but the Glory of
God shown even more brightly in them.

“Blessed is the man whom you chastise, O Lord”
(Psalm 94:12). If the clay the Savior made to heal
the blind man and his command to the blind man
to wash his eyes in the pool of Siloam
accomplished this great miracle, then the spiritual
healing power of the Word of God, which opens
and illumines our souls through the Light of
Revelation, will act even more beneficially on us.
In asking for God's mercy, let us say to the Lord in
the words of the hymn: "I come to You, O Christ,
blind from birth in my spiritual eyes, and call to
You in repentance: You are the most radiant Light
of those in darkness!”

V. Rev. Gerald Ozlanski
https://www.uocusa.org/news_160519_1

BOXXECTBEHHA JIITYPTIA

Micna moeo, AK ceaujeHUK su2onowye “baazocnoseHHe
”

Llapcmeo” Ui nodu sidnosioatome “AmiHb”, ceaweHUKU
cnisatome Tponap 00uH pas, a Aoou lio2o Moemopoome.
Lani ceaweHUKU cnisaroms rnepuly rnososuHy, a 00U
3asepwytomse Opyay. Tak pobumo w00HsA, axc 0o cepedu
neped Yemsep2om Bo3HeCiHHS.

Tponap: XPUCTOC BOCKPEC i3 MepTBMX, CMEpPTIHO
CMepTb Moaonas, i TMM, WO B rpobax, XKUTTA
napysas (x3).

Tponap, Mnac 5: PiBHo6e3HayanbHe 3 OTUEM i
Oyxom Cnoso,* wo Big [AiBn Hapogunocsa Ha
cnaciHHA  Hawe,* npocnasmo, BipHi, i
noknoHimca, * 60 BoHo 61aro3Bosnno Tinom
3iMTM Ha xpecT* i cmepTb nepeTepnitm i
BOCKpecuTun nomepamx,* CNAaBHUM
BOCKpecCiHHAM CBOIM.

tCnasa OTuto, i CuHy, i CeBaTomy [yxoBi.

Kordak, [nac 4: Ha AylwleBHMX o4yax ocainaeHuni,*
no Tebe, Xpucte, Npoxoary, AK CNinui Big



HapOA4KEHHS;™ B NOKanaHHI Knnuy go Tebe:* Tu
B TeMpABI CBIT/I0 NpecsiTe.

| HMHI, | NOBCAAKYAC, | Ha BiKM BiYHi. AMiHb.
Kowdak (2nac 8):Xou i y rpi6 3iiwoB Tw,
BescmepTHUMIA,* Ta afoBY 3pyliHyBaB T cuny,™ i
BOCKpPEC €CU AK nepemokelb, Xpucte boxe,*
KiHKaM-MUpOHOCULAM 3BicTMBLLM: PaayinTecs, *
i TBOIM amocTonam Mup Japyew,* naawunm
NOAA€ELl BOCKPECIHHA.

MpokimeH, Mac 8

Momonitbea i xBany BigaanTe* ocnoaesi, bory
Halwomy. Cmux: Bisomuin Bor y HOgei, B I3paini
BenuKe im’s Uoro.

Anocmon (fianHA 16,16-34)

Bbpatn i cectpu! Tumm aHamM cTanoca, AK mu
MWAM  Ha MOJIMTBY, 3yCTpia Hac oOfHa
CNYXHMNUA, WO Mafia AyXa BilLlyHa, i BilLlyBaHHAM
CnpaBnsna naHam CBOIM BENMKWUI 3apobiToK.
layun cnigpom 3a MNasnom, BoHa Kpuyana: «Lli
nwogn  — cnyrm BcesuwHboro bora, ki
3BillalOTb BaM NyTb chaciHHA!» Yumano aHis
BOHa Take pobuna. HagoKkyuuno ue MNasnosi, i,
obepHyBLIMKCA, BiH CKa3aB Ao Ayxa: «Bento Tobi
B iMm’A lcyca XpucTa: Buinam 3 Heil» | B Ty X MUTb
BiH BMILWOB. |i NaHW, NobaunBLM WO iXHA Haaia
Ha 3apobiTok nponana, cxonuau Nasna i Cuny i
NOTAFN Ha MalaaH Ao BAaau. MpuBiBLWKM XK X
[0 BOEBOS, CKasanu: «Lli ntogm KonotAaTb Hawe
MiCTO; ue togei. BoHM HaBYaloTb 3BMYAIB, AKNX
HaMm, pUMAAHaAM, He 403BOJIEHO Hi NPUIAMATH, Hi
BMKOHYBaTW.» | HATOBN HAKMHYBCA Ha HUX
pa3om, i BOEBOAM, 34EPLUM 3 HAX O4EKY, BENIN
ix 6BuTK piskamun. 3aBAaBWK TM YMMANoO pPaH,
KMHYAKM  iXx Y B’A3HMLLO, HaKa3asLmn
TIOPEMHUKOBI MWAbHO cTepertn ix. Tom,
ofepKaBLKN TaKUIA HaAKas, BKMHYB iX A0 camoi
cepeauHuy B'A3HULI0 | 3abMB iX HOMM Yy KONoAau.
Masno ta Cuna oniBHOYi monuamca i cnisanu
Bory, i B’A3Hi cnyxanu ix. PanTom 3uMHMBCA
BE/IMKNUA  3eMNeTPyC, TaK WO nigBaauvHK
B'A3HWULi 3aTPAC/IMCA; 3HEHAUbKa BigYMHUAKUCS
BCi ABepi, i KangaHW a Hux BCi cnaan. AKxe
NPOKMHYBCA TIOPEMHMK i NobaumB BigYMHEHI
TEeMHWYHI aBepi, BUTAT Mey i xoTiB cebe BOUTH,
ragarouu, Wo B’A3Hi noBTikaan. AX Tyt Masno
CKPUKHYB BE/IMKMM T[OJIOCOM, KaKyuu: «He
3aBaaBalt cobi Hiskoro nmxa, 60 mu Bci TyT!»

MonpocuBwK CBiTAA, TIOPEMHUK YCKOYMB A0
B’A3HUL, i, TPEMTAYM, KNHYBCb Y HOTU [aBnoBi Ta
Cwni, Ta, a BMBIBLM iX 3BiATN, MoBUB: «[1aHOBE,
o meHi cnig pobutn, wob cnactuca?» Ti
Bignosinu: «Bipyi y Nocnoga Icyca, i cnacewca
T i TBIM Aim.» | BOHM 3BicTUAM cnoBo focnoaHe
nomy i BCim, Wwo 6yau B Moro gomi. Y3aBLm ix Tiei
rogMHW BHOYI, BiH 06MUB iXHi paHK i oxpecTmBca
3 ycima cBoimu. AKXKe 3anpoBagms ix Ao cebe B
rocnogy, HaKpuB CTin | Becenusca 3 YCim
OOMOM, fIKUi1 yBipyBaB B bora.

Cmuxu Anunys, Nac 8

Cmux: CNOrNAHb Ha MeHe, i NOMUNYI MeHe.
Cmux: CTONW MOi Hanpas No cnoBy TBOEMY.

€saHzenie (MoaH 9,1-38)

OpHoro pasy, npoxoaauyu, lcyc nobaums
yonosika, cninoro 3poay. CnuTannM MOro yudHi:
«YUnTesno, XTo 3rpilimBe: BiH, UM BATbKM 1OrO,
Wwo BiH cninum pogueca?» Bignosis Icyc: «Hi,
BiH He 3rpilwmB, Hi 6aTbKK Moro, ane wWob Aaina
Boxi BMABMAUCL B HbOMY. NOKK gHA, A myLly
pobutn aina TOro, XT0 NocnaB mMeHe; 60 Hiy
HaAXOAWUTb, 3a AAKOI HIXTO He 3MOoXKe AiaTu. Noku
A y cBiTi, A — cBiTNOo cBiTy.» CKasaswu ue,
NAOHYB HA 3em/to, 3pobuB rpaA3 i3 CAUHK i
NOMacTMB rpA3to o4i cninomy. | ckasas 40 HbOTO:
«lgn, Bmuinca B Cunoamckin kyneni.» (Lo vy
nepeknagi osHauae: MocnaHuid.) | niwos Tow,
yMuBcA, | BepHyBcAa 3paumm. Cycigm K i Ti, wo
6aumnnm oro paHile cninvm, 3aroBopuamn: «4u
TO He TOW, WO Bce cuAaiB i Xebpauns?» OAHi
Kasanu: «To BiH.» IHWi: «Hi, ane noaibHui o
Hboro.» BiH ke Kaxe: «Lle al» | cnutanu loro:
«flk npo3pinn TBOI o0ui?» BiH Bignosis:
«Yonosik, Wo 3BeTbcs Icyc, 3pobumB rpss,
NOMacCTUB MeHi oui i ckasas: «[lign oo Cnnoamy
i ymuniica. Miwos A, ymuBeca, i npo3pis.» BoHu
noro cnutanu: «f[e BiH?» Kaxe Toit: «He
3Hato.» | Beaytb Toro, wo 6yB cninuin, go
¢dapaceis. byna K cyboTa, Konu lcyc 3pobus
rpsasb i BiakpuB Momy oudi. Papacei cnutanu
Moro, AIK BiH Npo3piB. BiH cKka3aBs im: «BiH noknas
MEeHi Ha oui rpAsb, 8 BMMUBCA, i bauy.» [eski 3
¢dapaceis kazanu: «Llelt yonosik He Big bora, 60
He wWaHye cybotn.» IHWi moBuan: «4m moxke
rPilUHWI  4OoNOBIK TaKi u4yga TBOPUTU?» |
BMHWKNA cepen, HUX He3roaa. | 3HOBY KaxyTb



cninomy: «TW K WO Kaxew npo Toro, Lwo
BiAKpMB TObGI oui?» Tol BignosiB: «BiH —
npopokK.» OfHaK, roael He Bipuau, Wo BiH byB
cninuii i nNpo3piB, a)X MOKM He MNOKAUKau
6aTbKiB TOro npospinoro. | cnutanm ix: «4un 10
Ball CUH, MPO AKOrO KarKeTe, WO BiH CAinMm
poanBca?» fK e BOHO, WO BiH Tenep 6aunts?»
BaTbKKM Moro y BianoBiab ckasann: «3HaeEmo, WO
TO HalW CMH, i WO cninum poauscA. A fK BiH
Tenep 6a4nTb — He 3Haemo. CnuTanTe oro: BiH
[0poCcAuniA i ckaxe cam npo cebe.» TaK Kazanu
moro 6aTbkn, 60 6osancs oaeis: oaei 6o Bxe
6ynn 3moBuAUCA, WOO BUKIOUYUTU 3 CUHAroru
KOXHOTFO, XTO MOro BM3HaBaTUMe XPUCTOM.
Tomy 6aTbku Woro ckasanu: «BiH popocaui,
noro cnutaite.» | BOHM NOKAMKanM Bapyre
4yonoBiKa, WO OyB CninuiA, Ta KaxkyTb MOMY:
«Bipgpat cnasy borosi! Mu 3Haemo, wWo TOM
4YONOBiK — rpiWHMK.» O3BaBca Ton: «4Yn BiH
rPiLHMK, He 3Hat. 3Hato ofHe: A 6yB chinui, i
Tenep 6a4y.» BoHu Momy ckasanu: «LLo BiH TObi
3pobuB? AK BiH BigkpuB TOb6I oui?» Tol
BigNOBIB: «A BXe CKa3as BaMm, i BM Yyau; WO ie
XoueTe yyTn?» Yn He xouyeTe 1 BN MO0 yYHAMM
cTatn?» Ti 3 NalKO HAKMHYAUCb HA HbOTO i
CKaszanu: «Tu — noro yvyeHb? Mu y4uHi Momces.
Mwu 3Haemo, wo ao Moices npomosnss bor. A
LbOro He 3HAEMO, 3BigKina BiH.» Y Biganosigb,
YO/I0BIK CKa3aB iM: «TOXK BOHO i ANBHO, LLO BU
He 3HAETe, 3BiAKINA BiH, a BiH BIAPKMB MeHi Oui.
3Haemo, Wwo bor He cnyxa€ rpilWwHMKIB; a XTO
60ro60A3MNBUIM | YNHUTb OrO BOJIKO, TOTO BiH
Bucayxae. O4BiKy HeuyyBaHO, W06 XTO BigKpuB
oui cninomy 3poay. AK6bu BiH He byB Big Bora, He
Mmir 6u 6ys 3pobutn Hivoro.» Ti y Bignosiab
Momy cKasanu: «Tu BBeCb Yy rpixax pogmscs, i
Hac Haeyaew?» | nporHann Koro retb.
Josigasca lcyc, Wo BOHM reTb MOro NporHany, i,
3yCTPiBLWM AOrO, CKasaB A0 HbOro: «Bipyew vy
CvHa Yonosiyoro?» Tol BiAnoBiB: «XTO BiH,
lNocnogu, wob s yeipyBaB y Hboro?» CKasas
momy Icyc: «l TM 6aums oro, i TON XTO rOBOPUTL
3 Toboto — ue BiH.» Toaj Toi ckaszas: «Bipyto,
lfocnogu!» | nokonoHMBCA MoMmy.

3amicme JocmoiiHo:

AHren cnosiwas bnarogatHin: Yucrtaa [Miso,
pagynca. | 3HoBy Kaky: Papyhica. Tsiit CuH
BOCKpPec TpuaHeBHUA i3 rpoby, i mepTBuUX

BO34BUIHYB BiH; noan, BeceniTbcs.
Iomoc (rnac 1): Csitucs, cBiTMCA, HOBWIA
Epycanume, cnaBa 6o [locnogHa Ha TObI
Bo3cifana. Pagin HuHi i Becenuca, CioHe. A Tn,
Yncran, Kpacyicsa, boropoauue, BOCTaHHAM
POXAEHHSA TBOTO.

MpuyacHuii:

Tino Xpucrose npunmiTe, * axepena
6escmepTHOro cno*ueitb.* XBanite locnoaa 3
Hebec,* xBanite Moro Ha Bucotax (Mc 148,1). *
Anunya (x3).

3amicTtb bnarocnoBeH, xTo iae B im’a FlocnoaHe:
XpucToc BOCKpecC i3 MepTBMX, CMEPTIO CMepTb
noAoNas, i TUM, WO B rpobax, XKUTTa AapyBas.
3amictb Mu 6aumnum cBiTNO iCTUHHe: XpucToc
BOCKpPEC i3 MepTBUX, CMEPTIO CMePTb NOA0NAB, i
TUM, WO B rpobax, }KUTTa fapysas.

3amicTb Hexal cnoBHATbCA: XpUCTOC BOCKPEC i3
MepPTBUX, CMEPTIO CMepPTb NOA0NAB, | TUM, LLO B
rpobax, }Xutra gapysas (x3).

3amicTtb byap im’s TocnogHe: Xpucrtoc BocKpec
i3 MepTBMX, CMepPTIO CMepTb N0A0NaB, | TUM, WO
B rpobax, Xutra gapysas (x3).

Mig yac BianycTy “Xpucrtoc Bockpec” cniBaeTbesa
OAMH pa3 (Ha NpocTy menogito) 3amictb “Cnasa
OTuto...”

Topi 3HoOBY cniBaeTbca Tponap “Xpucroc
BOCKpec”, AK i Ha nouatky Jlityprii, ane 3
O0[aTKOBMM 3aKiHYEHHAM.

Tporap: XPUCTOC BOCKPEC i3 MepTBMX, CMepPTHO
CMepTb MOA0AaB, i TUM, WO B rpobax, XKutra
AapyBsas (x3).

| Ham fapyBaB KUTTA BiYHE, NOKIOHAEMOCH
Moro TpMAHEBHOMY BOCKPECIHHIO.

OrOJIOIIEHHA

(Kinnesuii TepMiH nojaHH: 6l0/IeTeHiB - cepeja o 12:00)
MHOTAA NITA! 3 AHEM HAPOOXKEHHA! Boxkunx
6narocnoBeHb Ta HalKpalwmx nobaxkaHb KoHHi
KokomuH, Mapii ®epeHu, Opito Axkumuyro, Ta
BCiM, XTO CBATKYE CBOi AHi HAPOOXKEHHA uM
tosinei. Hexalh Tlocnoap bBor 6narocnosuTb
LLLacTAM Ta 340POB’AM Ha MHori i 6nari niTa!
CbOrogHi, MATEPI MOJIUTBU —
NPOAOBXKYBAaTUMYTb CBOi  3YCTPidi  KOXHOI
nepwoi Heaini micaua. Ocb HanUbAMKUI Heaini




Ans 3yctpiven «MaTepi B MOUTBI»: 2 YepBHA Ta
7 avnHA 2024 poky.

BUIFOTOBJIEHHA NWPOTMIB - BisTOopoK, 7
TpaBHA, o 5 Beyopa B [APA®IA/IbHIN 3ani
BMPXOBUHA. 3anpoluytoTbca BCi oxoui. Beueps
byae 3abe3sneveHa. Jlopi : (780) 619-9517.
HEMAE PAHKOBOI JITYPTIi 7-9 TPABHA — Y
3B'A3KY 3 WOPIYHUMMK pekonekLisMm
AyxoBeHcTBa, boxxectBeHHOI JliTyprii He byae 3
BiBTOpKA, 7 TpaBHsA, No yetsep, 9 TpaBHsA 2024
POKY.

CBATO BO3HECIHHA — yeTBep, 9 TpaBHA 2024
p. boxxectBeHHa Jlitypria (4BomMoOBHa) byae o
19:00 rog.

NACXA/IbHE NMOMWHAHHA MOMEPLUUX HA
LLBUHTAPI CB. MUXAWU/IA — cy60Ta, 11 TpaBHA
@ 11:00 AM. byae reHepanbHa lMaHaxuaa Ha
fonoBHomy XpecTi, a noTim iHAUBIAyaNbHe
6.1arocNIOBEHHS Ha MOFMIaX A1s TUX, XTO LbOro
H6arkae.

MOJIEGEHb A0 MAPIT — O 18:30, wo n'aTHuui
NPOTArOM MiCALA TPaBHA.

EAMOHTOH YKPAIHCbKUI ®ECTUBA/IL — 24 Ta
25 tpasHAa 2024 poky B napKy bopageH. Bxig
BiNbHUM! [pUHECITb CTiNbL,.

YNEHCTBO — AKwWwo BM baxaeTe cTaTn YneHom
napaoii cobopy Ceatoro Mocadarta, 6yap nacka,
3B'AXKITbCA 3 0dicom AnA peecTpalii, nicns yoro
BU OTpumaeTe napadianbHuii  Homep i
KOHBEPTKM Ha piK.

NAPADIANIBHUIA BICHUK — AKwo BU HaxaeTe
OTPUMATU BICHUK LLO TUMKHA 4Yepe3 e-noLuty,
3BEPHITbCA [0 LEepPKOBHOI KaHuenapii abo
BMLWNITb HAaM Bally e-afpecy Ha Halwy agpecy:
josaphat@telus.net.

«HoBe cTBOpeHHA y BoAax XpeLeHHA»:
nponosigb bnhaxkeHHiworo CBaTocnasa
B Heajinto CninopoaKeHoro

«Mwu npocmmo: Icyce, Bigpoam cborogHi YKpainy
3Boau i/[lyxa, NOMOXM Ham OyTM CBiTIOM ANA
cBiTy! Focnoan, OHOBM B HalIOMy Hapoai cuay
TBoro XpelweHHs, Aalh HaM cuay BiAPOAMKEHHS,
AKY MW YEpPNaEMO 3 HAWOI  XPUCTUAHCBLKOI
TOTOMKHOCTI, 0O OCArHYTU KUTTEBE XPUCTUSHCbKE
NOCNAaHHMUTBO, WO Moro T Ham AapyeELW HaBiTb
CbOrOAHI, KOMM MM 3MyLUEHi 3i 36pO€l0 B pyKax
3axuwaTti batbKiBWMHY!»

BceuecHi oTui!
Lopori B XpucTi 6patu i cectpu!

XpucToc Bockpec!

LA Hegina, AKY MW HA3MBAEMO  3a 3MICTOM
ynTaHoro €saHrenia Hegineto CninopogyKeHoro,
HauyebTO 3aBepLIYE MACXa/NbHUWA LMKA YUTAHHA
Boxoro cnosa. HacTtynHoro yeTBepra
MU CBATKYBaTMMeMO BosHeciHHA [HIX. Bigrak
noYHeTbCA ayxe iHTEHCUBHUI nepiog,
NiTYpriiHOro poKy — o4ikyBaHHs 3iwecta CBATOroO
Ayxa.

BbaunTn cBiTNO 03HaA4aE BipnTH

Ak iBnonepeaHi ABi  Headini, CbOroAHIWHE
UMTAHHA CKEPOBYE Hally yBary Ha bibniliHui
cMmBoAn Boau. [loBKONA BMUBAHHA, AKe XpUCTOC
HaKasye 3pobuTn cninopoarkeHomy, obepTaeTbea
BCe, NPO WO Yyemo B EBaHrenii. CnoyaTky nepeg,
HaMM MOCTAE He3PAYMMA YONOBIK, AKUN 3poay
He 6auuB cBiTNa.

XpucToc Kaxke npo cebe: «f csitno ceity» (18.9, 5).
Biakpuatoun cninomy oudi, lfocnoap Aae omy
3MOry He Ti/IbKM No36yTncA BPOAMKEHOI BagM,
annobaunTM TaKe CBITNIO, fKE HEMOXKINBO
BrNAe4iTM TiNIECHUMMK, HaBIiTb PO3MNJOLWEHNMMY,
ouymma. baumtm cBiTAO 03Havae Biputn. Tomy
Ha 3aNUTaHHA Y4HIB: «YUuTento, XTO 3rpiuBs:
BiH Y/ 6aTbKM MOro, WO BiH CNiNUM poaMBCA?» —
XpucTtoc Kaxke: «AHi BiH He 3rpilmB, Hi 6aTbKn
moro, ane wob Ainam Boxum BUABUTUCH
Ha Hbomy» (IB. 9, 2-3).

HoBe cTBOpEHHA NHOaMHU

AKi K ue «gina boxi» mae Hayeasi Cnacutennb?
BiH cam nouuHae ixTBOpPMTU. LlO6 3UiANTM
cninopoasKeHoro, pobuTb rpasb i3 3emi BNacHo
C/IMHOIO, NMOMAa3Yye YO/I0BIKOBI OYi I Kaxke lomy:
«lgn, Bmuniica B Kyneni Cunoamcbkin» (18. 9, 7).
Focnoap 34iMCHIOE TNMBOKI CUMBOAIYHI aKTU. IXHIN
3MIiCT  Ham, OAAM  TPETbOro  TUCAYONITTA,
He BMOBHi 3po3yminnii. OgHaK ouyeBnaLi L€l noaii
pobpe  ycBigomnoBanM, WO MAE  Ha meTi
Cnacutenb — HOBE CTBOPEHHA NHOANHM.

Mu untaemo B KHM3i  byTtTtAa, wWwo bor, Koam
CTBOpPIOBAB JIOAMHY, Y3AB i33emMai  MNopox
i BOMXHYB Y HET MOAUX XUTTA, Aapyroun il cBoro
CeaTtoro [yxa, Ak ckasanu 6 OTui Lepksu (nop. 2,
7). Te came YMHUTbL XPUCTOC i3 CNINOPOAKEHUM:
6epe 3emto, PobUTH i3 Hel rpA3b CBOEID CANHOIO,
NMOMa3Yy€E YOI0BIKOBI OUYi, @ BiATaK NPOMOBAAE CBOE
CNOBO, nocunato4m 3uineHoro BMUTHUCA
B CnnoamcbKin kyneni.

LikaBo, Wo 3emns i Boga — Le ABa e/IEMEHTH, AKi
CTanun ons BCecBiTY, 0cOB/IMBO MicnsA rpixonagiHHsA
NOANHK, OKepenom cMmepTi Ta TiHHA. Boga yacTo
npossnsna cebe AK CMePTOHOCHA CTUXifA, 30Kpema
nig, vyac notony, a 3emna, y AKY JI0ANHA BKAaZana
Tina nomepnaux, byna 4na HUX gKepesom TiHHA.
MpoTe KOMM Hapg 3emneto i BOAOK NYHAE TBOpYE
boxe cnoso, Aknum € cam locnoab lcyc Xpucroc,
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CuH Boxuii, apyra ocoba MpeceaToi Tpoliui i AKke
NOK/MKaNo 3 HebyTTA 40 ByTTA BECb CBIT i BKAaNo
cuo Ta AiAHHAM CBaToro [lyxa B Lii e1emMeHTH
3apoAoK bescmepTa 1 BIYHOrO XKUTTA JOAUHU
B bo3i, — Toai 3acsano ceitno! Nocnoab YnMHUTL
3HOBY Ha 0o4Yax CBOIX Y4HiB, ¢apuceis, 6aTbKi
CNninopoa)eHoro 4onoBiKa, ycboro €Epycaanmy
Lle CBOE AOMBHE [AiN0, AKe BWUABMAOCA HOBUM
CTBOPEHHAM NHOANHN.

3HaYeHHA pUTyasibHOro OMMBAHHA

BaraTo xT0 XMB6HO BBaaE€, WO XPUCTOC NOCUNAE
BMUTUCA 3uineHoro Ao CunoamcbKoi  Kyneni
3 MipKyBaHb TirieHW, afa)ke odi 6ynn nomasaHi
rpassto. [poTe TyT €LWOCb 3HA4YHO rAubLie.
Y Epycannmi b6yno pagi Kyneni: oaHa nexana
Ha NiBHIY Big, XpamoBoi ropm — OBeva Kyninb,
Wwo npo Hei muuynu B Hepainto PoscnabneHoro,
ajpyra — Ta, NPo AKY MAOETbCA CbOrogHi ifka
nexana Ha niBAHi Big, XxpamoBoi ropu. Ona Toro
wob cratM nepen bBoxum 0bAMYYAM, BUITK
Haropy, JA4oxpamy [ocnogHbOro,  KOXeH
NaJlOMHUK MYCMB MPOWUTM OYMLLEHHA B Kyneni.
AKLWLO roBOpUTM MOBOKO CYyY4aCHWUX AOO0CHIAHMKIB,
ue 6yno puTyasbHe OYULLEHHSA, AKe NPUNUCYBaIN
CTapOo3aBiTHi €BPEMCbKi 3BMYAl. Y TUX Kynensx
MMBCA npocTontod. Tenep nig, 4ac pPO3KOMNOK
B Epycanvmi  BigHaxodaTb 1 6araTo  iHWMX,
npMBaTHUX, BacelHiB, AKi HAa3MBAOTbCA «MiKBa»,
Y AKUX 34iMCHIOBANU LLel putyan.

Lle oMMBaHHA 03Ha4aso HayebTO MOBEpHEHHSA
00 CTuxii, i3saKol BuMWWANA ANOAMHA, A0 NoHa
maTepi-3emJsi, 40 CBOro MnepBO3AaHHOrO CTaHy
CTBOPIHHSA, WO TiIbKM-HO BMILLJIO i3 TBOPUMX PYK
bora. Llei »ect 6yB HeobxiaHU ana Toro, wob
cTaTv nepen 0bamMyyam TBopus, | CIYyryBaB akTom
NOKaAHHA Ta OYiKyYBaHHA BAACHOrO i CBITOBOro
OHOB/IEHHA Yy BeAMKOMY bBoxKomy aini, axkui
Ha3MBAEMO crnaciHHAM. [po Take Aino 4YMTaEemo
B NpopoKa Icai: «bo ocb A TBOpO HOBe Hebo
M HOBY 3emnto, iTe, wWo 6yno nepwe, He byae
3ragyBaTuca 6inblue, aHi cnaaaTth Ha AymMKy. Bu K
pagyvitecs 11 BeceniTbCA Mo BiKM BiYHI 3-33 TOrO,
wo ATteopto!» (lc. 65, 17-18). QOueBuaHO,
Ui puTyanbHi oumweHHs Craporo 3aBity 6yau
NpopoLTBOM MalibyTHbOTO Aina boxoro. | ocb Lein
MOMEHT HacTaB!

O6pa3 TaiHcTBa XpelleHHsA

OmMBaHHA CNinopoa)KeHoro YO/I0BiKa
B8 CMNoaMCbKi Kynesni, TOBTO MOMEHT, KOAU Haz,
BOAOW nNpo3By4Yyano boxe cioBo, € obpasom
TaiHcTBa XpeleHHA. Y nepiog nicnAa BockpeciHHA
XpuctoBoro paHHA LlepkBa yainAana XpelieHHsA
Or/IaleHHUM, TOMY €EBAHreNbCbKi YMTAHHA TOro
yacy nigibpaHi TaK, WO6 PO3KPUTM Ham YCLo
rANGUHY Lboro TaiHcTBa, 3 AKOro
i PO3MOYMHAETLCA XPUCTUAHCBKE XKUTTA.
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JllogHa, AKa 3aHYPIOETbCA Yy BOAy Yepes
BUMOB/IAHHSA XpeLanbHux cnis
CBALLEHHOCNYXNTENA, HaAcCMpaBai 3aHYpPETbCA

B Xp1cTOBY CMepTb. BigbyBaeTbcsa npouec HOBOTO
CTBOpPEHHA noguHn. bo Boaa, fAKa HapoaKye
0CobYy [0 HOBOIO KUTTA, HE € AKEPENIOM TNiHHSA
i cmepti. Yepe3 boxe cnoBo B Hei BCensaeTbcA
3apOAOK BIYHOrO KWUTTA, i, BUXOAAYM 3 Kyneni,
BOHa BXOAMTb Y AiNCHIcTb Xpucrtosoro
BOCKpeciHHA: Bbupae B cebe *nTTa Bockpecnoro.
Tak 3gilicHolOTbCA cnoBa  Cnacutens,  AKi
MW YNTAEMO B iHWINX rnaBax €BaHrenia Big IBaHa:
«Konn xtocb He BpoguTbcA 3 BOAM Ta [yxa,
He cnpomorkeH yBiliT B Llapcteo Boxe» (IB. 3, 5).
A B nponosi € BMCJ/IOB/IIOBaHHA, AKi
neperykytoTbCA 3 NepwmmmM CTOPIHKaMW B KHU3I
Bytta. Kawe eBaHrenuct: «KoTpiX npuitHam
MNoro — tnm [ue Cnoso, Ake € borom] gano npaso
AiTbMKn Boxumm ctatn, aki B im’a Moro BipytoTb;
AKi He 3 KpOBW, aHi 3 TinecHoro 6aykaHHA, aHi
3 BOANi NOACLKOI, anwe — Big, bora Hapoauanca»
(Is. 1, 12-13).

«lMocnaHMM» KOXKeH i3 Hac

CninopoaKeHuit YoNOoBIK, AKUIN NEepPexnBs BeaUKe
Boxe pino, sig Hboro Hapoausca, ctas binblue
cMHom bora, Ak cBOiX nonepeaHix 6aTtbKis. Moro
TATO M Mama MoYasnm HaBiTb 3 OCTPAXOM CTaBUTUCA
00 TOro, Wo 3 HMM BigbynocAa. BoHM cKasanu
B EBPENCbKOMY TpMBYHai, WO 3HAOTb Te, WO BiH
iXHA  AWTMHA i cninMm  HapoauBecA, a Toro,
LLLO 3 HMM CTasIOCA, He PO3yMitoTb. MpocATb ix Npo
Le He NUTaTU: CUH A0POC/INA, Xalh cam BigNoBICTb.
HoBe CTBOpEHHs, WO MOr0 J/It0OAUHA OTPUMYE
y Bogax XpelieHHA, p[a€e i HOBe  KMTTEBe
3aBJaHHA, AKe BOHa Ma€ 34iNCHNTU B LLbOMY CBITi.
Hepapma  €BaHrenMct  yTOYHIOE,  LUO Has3Ba
«CuMnoamcbKa Kynifib» O3HAYa€ «MNOC/AAHUMN»,
JllognHa, AKa BUHWNAG i3 XpellanbHoi Kyneni
HOBOrO HapoOAKeHHA 3 Bogu i[lyxa, nocnaHa
y CBiT, wWwo6 icnosigyBatm Bipy BToro, XTO
ii BigHOBMB, a BiATaK WO6 CBITUTU TUM CBITIOM,
AKe nobauymna He TiIbKM  TiNECHMMM 0YNMa,
a Il ouMma Bipu.

CBiTN0 NPOAOBIKYE CBITUTHK | CbOTO4HI

CbOroZiHi MM CBATKYEMO O€Hb €EBAHrenncra IeaHa
borocnoBa, SKMM NodapyBaB Ham KUTTEAAWHI
CNOBa, WO MW OCb HaZ HUMW PO3AYMYEMO. BiH
Hanucas iX, Wob mu posyminu: boxa gis, BUMHEeHa
Hag, CNiNOPOAKEHUM, He 3aKiHYMNACcA B NPOCTOPI
Muyaci. CBITNO NpPoOAOBXKYE CBITUTU. XpuUCTOBe
€BaHresnie NPogOBXKYOTb MPONOBIAYBATH B LLbOMY
cBiTi. TaiHCTBO XpelweHHA NpPoOJOBKYE OyTU
BIAKPUTMM ANA N0Aen ycix uvaciB i Hapogais.
XpucrtoBa LlepkBa 3icCBOro si0OHa XpewanbHOi
Kyneni NpoaoBKY€E HAapOAKYBaATU AiTel Boxnx —
XpUCTnaH. Mwu, Hapoguswuck 3 Boau i/yxa,



MAEMO 34iMCHI0OBATM CBOE NMOC/JAHHMLTBO Y LibOMY
CBITi, aNOCTONbCbKE CAYKiHHA.

HanpukiHui  €BaHrenia M Yyyemo, WO UeW
BiAPOANKEHWNN, 3UineHun, HOBOCTBOPEHUN
yonoBik 3ycTpiyae Xpucta. Ocb sAKa BigbyBaeTbCA
posmosa. Cnacutenb nutae: «Bipyew y CuHa
Yonosivoro?» — «Axto BiH, Tocpoan, wob
A yBipyBaB y Hboro?» — «Tu 6aums Moro; BiH —
TOI, XTO roBopuTb 3 Tob6oto» (nop. Ie. 9, 35-37).
Micna uboro eBaHrennCT Nepesac KOXXHOMY 3 Hac
rMMBOKy BigNOBiAb BipM HOBOHAPOAMKEHOro
yonosika: «Bipywo, locnoam!» — inoknoHuscA
rmomy» (IB. 9, 38). BipyBaTtu i noknoHsATUCA Borosi
CBOIM  XWUTTAM —  Lie Te€ NOCNAHHULTBO, AKe
CyYacHi XpUCTUAHM NOBUHHI 34iNCHIOBATY Y CBITI.
Mwu Tak nparHemo Boxkoro csitna!l

Y HUHILWHIX ymoBax BiliHW, bayaun goBKona cebe
CMepTb, PO3pyxy iTempAsy, MW MOYNUHAEMO
OYyMaTU Npo BigpoarKeHHA, Biabyposy. Mwu Tak
nparHemo csitna! Bopor npuiAWoOB Ha Halwy
3eM/Il0 AKTOM  3/104iK, wob  ybusatu
i BurybnoBatn. YKpaiHuUi CbOrogHi NposiBAAOTb
cebe rAMBOKO BipylOYMM  HapoOOOM, AKUMN,
HapoAMBLLNCH Yy BOAax [Hinpa, woaHA
BiAHOB/IOETbCA B XUTTI B XpUCTi, 3axmwae Kuis
i CBITUTb CBITAOM CBOEi BipM Ha BeCb CBIT.
Mwu cborogHi  icnosigyemo nepen, ob6anuyuam
6e360KHOro CBIiTYy, WO Ta XpeLlanbHa BOAa PiyYKM
[Hinpa i Hawa yKpaiHCbKa 3eMnA, AKY 3aXMLLAEMO
LiHOK BJIACHOTO KMUTTA, € HE AYKepenoM TAIHHA
i CMepTi, @ HOCIEM 3apoaKa BIYHOIO XUTTA CU/IOHD
Boxkoro cnoBa, AKe JIyHAE B HALIMX Xpamax.
Mwu nparHemo 36epert B Halwin 6opoTbbi Bipy,
CBiTNO cepen TempaBu. Xouyemo, LWoO KuUTTA
nepemorno cmeptb. Mwu, AKHapoa, 34aTHI
0,0 BE/IMKMX Ta ICTOPUYHUX 3BEpLUEHb Came TOMY,
O Yepes Hawwy npabaTbKiBCbKy Bipy
Yy BOCKpecCiHHA, boxy ictuHy Ta Moro KiHuesy
cnpaseaamBicTb focnoab NPOAOBKYE YUNHUTU HAL,
HaMu BenuKi aina boxi!

Mwu npocumo: Icyce, BiApoAn CbOrogHi YKpaiHy
3Boau i[lyxa, NMOMOXM Ham 6yTM CBiTIOM ONA
cBiTy! Focnoan, OHOBM B HalIOMy Hapoai cuay
Teoro XpeuweHHs, Aalh HaM CUAY BiAPOAMKEHHS,
AKY MW YEpPNaEMO 3 HAWOI  XPUCTUAHCBLKOI
TOTOMKHOCTI, 0O OCArHYTU KUTTEBE XPUCTUSHCbKE
NOCNAHHMLUTBO, WO Moro T HaMm JApPYELW HaBiTb
CbOTrOAHI, KOMM MM 3MyLUEeHi 3i 36po€l0 B pyKax
3axuwatm  batbkiBwmHy! B0 BOIH-XPUCTUAHWUH
Mo¥e 6yTM BogHO4YaC BOIHOM i aHreNoM CBiTAa,
MoOKe OyTU HenepemMoKHUM, Koan Hece B Cobi
BiYHE YKUTTA, @ HE CMepTb.

Hexai l'ocnoab bor oHOBUTB ycix Hac cunoto Ayxa
CBATOrO B HAWIOMY  XPUCTUAHCBKOMY  XKUTTI
M NOK/MKaHHI, Wob6 KOMKeH i3 Hac Ha CBOiX
KUTTEBMX [0POrax Mir 6auntm NpUCYTHBOTO
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Xpucta, AKMI Kaxke: «Tu baums Moro, iToii, xTO
3 106010 3apas roBopuUTb, — ue BiHy,
a Mmu y Bignosiap 3aasunn: «Bipyto Focnogu!» —

i noknoHmnuca Momy. AmMiHb.
1 CBATOC/IAB,
Omeup i lnasa YkpaiHcokoi Npeko-Kamonuybkoi
Lepksu

THIS WEEK AT THE CATHEDRAL

SUNDAY, MAY 5: SUNDAY OF THE MAN BORN BLIND
4:00 PM — Great Vespers.

5:00 PM - Divine Liturgy (Sunday); for the needs and
intentions of all parishioners; for the repose of +Don Hucal.
8:00 AM (SUN) — Great Matins.

9:30 AM (SUN) — Divine Liturgy; for the health and
intentions of all parishioners; for the repose of +Don Hucal.
11:00 AM (SUN) — Divine Liturgy; for the health and
intentions of all parishioners; for the health and intentions
of Ed Hecker. (Mother of Prayer after the Liturgy).

Mon. May 6 : Just and Long-Suffering Job

7:00 AM — Rosary (Mysteries of Hope).

7:30 AM — Divine Liturgy; for the repose of +Don Hucal.
Tues. May 7 : Acacius the Centurion, Mrt. Appearance of
Cross

7:30 AM — NO DIVINE LITURGY.

Wed. May 8: Apostle John the Theologian Ven. Arenius
the Great

7:30 AM — NO DIVINE LITURGY.

THURS. MAY 9: ASCENSION OF OUR LORD

7:30 AM — NO DIVINE LITURGY.

7:00 PM - Divine Liturgy; for the health and intentions of
all parishioners.

Fri. May 10: Apostle Simon the Zealot

7:30 AM — Rosary (Sorrowful Mysteries).

7:30 AM — Divine Liturgy; for the repose of +Anne and
+James Strychar.

6:30 PM — Moleben to the Virgin Mary.

Sat. May 11: Cyril and Methodius Equal-to-the-Apostles
8:30 AM — Rosary Prayer (Glorious Mysteries).

9:00 AM — Divine Liturgy; for the repose of +John, +Eva,
and +Nadika.

10:00 AM — Our Lady of Sorrows Devotion.

11:00 AM — Graveside Services at St. Michael Cemetery.
4:00 PM — Great Vespers.

5:00 PM - Divine Liturgy (Sunday); for the needs and
intentions of all parishioners; for the repose of + Osyp
Kokil.

SUNDAY, MAY 12: HOLY FATHERS

8:00 AM (SUN) — Great Matins.

9:30 AM (SUN) — Divine Liturgy; for the health and
intentions of all parishioners; for the repose of +Don Hucal.
11:00 AM (SUN) - Divine Liturgy; for the health and
intentions of all parishioners; for the health and blessings
of Sophia Turgeon.




St. Josaphat Icons and Bookstore
Located in the Cathedral Auditorium / Basement
* Opened upon request *
Please contact Ivone at (587) 709-5193
Or email at ivone.shewchuk@josaphat.ca

Helen S. Tymoczko, B.Sc., LL.B.

Lawyer, Advocate and Notary
Wills & Probates

House Purchase & Mortgages
Minor Criminal

Phone: (780) 472-1758
Fax: (780) 756-0320

780 940 6209
info@rfscontracting.ca
rlscontracung.ca

RFES °

Contracting Ltd.

Dennis Diediw

Foundation Repair | Renovations | Property Maintenance

8T ThE

F: 5E7

M MORRISON LLP
Barristers & Solicitors

Micholas R.L. Kunysz
Lawyer & Practicing Mediator
kunyzz@ marrizonfamilylaw.com

Family law | Litigation | Wills | Adoption

NADIA POTERUKHA

HOME STAGING & DESION CONSULTANT

780 868 5041
E nadia@purelinedesign.ca

www.purelinedesign.ca

Colour Consultation I Space Planning I Home Staging I Re-design

11230 — 1110 Street NW #102
Edmonton AB T5G 3H7

Ph: 780-474-2525
Fax:780-665-7447

homehealth pharmacy "
www.aaarx.ca | info@aaarx.ca

ALBERTA __

Our experience has taught us that not all conditions may be
addressed with “one-size-fits-all” solutions and provide custom
solutions that may be beneficial. State of the art Pharmacy with
full services in English and Ukrainian. We are the team of
healthcare professionals that listen!!!

Now open Monday to Thursdays from 9:00 am to 5:00 pm,
Fridays 11:00 am to 7:00 pm (19:00)

CyyacHa anTeka 3 noBHMM HaBopom nocayr aHmiicbKolo Ta
YKpaiHCcbKO moBamu. BIAYMHEHO Big noHeainka oo 4Yetsep
Big 09:00 oo 17:00

BIAYMHEHO n'aTHuuto Big 11:00 go 19:00 roguHK.
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“CARPET CLEANING"
780-455-2881

MARK G.

Carpet Cleaning Technician

CARPET
UPHOLSTERY
AREA RUGS
LEATHER

ALBERTACARPETCLEANING.CA FLOOD CLEANUP

LivaRealEstateGroup.com
n B8

Oleksondra Liva seaitos*

780.884.8266

Oksana Liva » EALTOR
780.906.8266

RE/MAX
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